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บทคัดยอ 

 การศึกษาวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือวิเคราะหเปาหมายและการวิเคราะหงานสอนของเนื้อหา
การเขียนสื่อความ เพ่ือพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ โดยใชระเบียบวิธี
วิจัยเชิงคุณภาพ โดยไดนําผลการวิเคราะหไปใหผู เชี่ยวชาญตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิงเนื้อหา  
ผลการศึกษาพบวา การวิเคราะหเนื้อหาการเขียนสื่อความ จําแนกไดเปน 2 ประเด็น คือ การวิเคราะห
เปาหมาย และการวิเคราะหงานสอน ในการวิเคราะหเปาหมาย จําแนกได 3 เปาหมาย คือ นักศึกษาชาว
ตางประเทศสามารถ 1) เรียงลําดับคําในประโยคได 2) ใชคําเชื่อมโยงประโยคได และ 3) เขียนสื่อความใน
ระดับยอหนาไดในระดับดี สวนผลการวิเคราะหงานสอน พบวา สามารถนําเปาหมายท้ังหมดมาวิเคราะห
วัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมได 28 วัตถุประสงค ประกอบดวย วัตถุประสงคทักษะพ้ืนฐานซ่ึงเปนพฤติกรรม
หรือความรูเดิมของผูเรียน มีจํานวน 7 วัตถุประสงค เปาหมายท่ี 1 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถ
เรียงลําดับคําในประโยคได กําหนดใหเปนวัตถุประสงคปลายทางท่ี 1 มีวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม จํานวน 
5 วัตถุประสงค เปาหมายท่ี 2 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถใชคําเชื่อมโยงประโยคได กําหนดใหเปน
วัตถุประสงคปลายทางท่ี 2  มีวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม จํานวน 7 วัตถุประสงค และเปาหมายท่ี 3 
นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียนสื่อความในระดับยอหนาไดในระดับดี กําหนดใหเปนวัตถุประสงค
ปลายทางท่ี 3 มีวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม จํานวน 9 วัตถุประสงค ท้ังนี้ไดมีขอเสนอแนะเพ่ือเปนแนวทาง
ในการจัดการเรียนการสอนสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศตอไป 
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Abstract 

 This qualitative research study aims to analyze the goals and instructions of 
communicative paragraph writing content for the purpose of developing Thai writing 
skills for foreign students. Content validity has been examined by experts. The results 
revealed that communicative paragraph writing content can be classified into expected 
outcome analysis and instructional analysis. Expected outcome analysis consists of 
three goals in which foreign students should be able to: 1) place words in the correct 
order, 2) use proper conjunctions to combine sentences and 3) write a communicative 
paragraph at a good level. For instructional analysis, all goals can be categorized into 
twenty-eight behavioral objectives including seven fundamental skill objectives which 
refer to behaviors or background knowledge of learners. The first goal, in which 
students are able to place words in the correct order, is set as curriculum objective 
number one with five behavioral objectives. The second goal, in which students are 
able to use proper conjunctions to combine sentences, is set as curriculum objective 
number two with seven behavioral objectives. The last goal, in which students are able 
to write a communicative paragraph at a good level is set as curriculum objective 
number three with nine behavioral objectives. Furthermore, suggestions are given as 
guidance on teaching and learning for foreign students. 

Keywords: Instructional analysis, communicative paragraph writing, developing Thai 
writing skills, foreign students 

 

ความเปนมา/บทนํา 

 กระแสความสนใจและความตองการใชภาษาไทยของชาวตางประเทศในปจจุบันเพ่ิมมากข้ึน 
สังเกตไดจากการเปดสอนภาษาไทยในหลักสูตรตาง ๆ ท้ังสถาบันการศึกษาภายในประเทศและ
ตางประเทศ แตทวาเม่ือมาพิจารณาในสถานการณจริง คณะผูวิจัยกลับพบวาชาวตางประเทศท่ีเรียนใน
หลักสูตรท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาไทยสวนใหญมีปญหาในการใชภาษาไทยมาก โดยเฉพาะทักษะ
จําเปนท่ีจะตองใชในการเรียนการสอน คือทักษะการเขียน 
 จากการศึกษาขอมูลในเรื่องทักษะการเรียนรูภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางประเทศพบวา 
นักศึกษาจีนมีปญหาเก่ียวกับทักษะการเขียนมากท่ีสุด รองลงมาคือ ทักษะการอาน ทักษะการพูด ทักษะ
ท่ีมีปญหานอยท่ีสุดคือ ทักษะการฟง นอกจากนั้นยังพบวาลักษณะของขอบกพรองในการเขียนของ
นักศึกษาจีนมีมากกวาพูด เพราะการเขียนเปนทักษะท่ีสลับซับซอนมากกวา (นิภา กูพงษศักดิ์, 2555,  
น. 123; ชนิกา คําพุฒ, 2545, น. 120) จากขอมูลขางตนจะเห็นไดวา การเขียนเปนทักษะข้ันสูงท่ีซับซอน
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และเกิดจากการบูรณาการทักษะการสื่อสารอ่ืน ๆ ท้ังการฟง การอาน และการพูด เขาไวดวยกัน 
สอดคลองกับขอมูลท่ีปรากฏในงานวิจัย เรื่อง “การพัฒนาชุดฝกทักษะการเขียนภาษาไทยดวยตนเอง
สําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ” ซ่ึงคณะผูวิจัยไดสัมภาษณนักศึกษาชาวตางประเทศและอาจารย
ผูสอนในประเด็นเก่ียวกับสภาพปจจุบัน ประสบการณในการเรียน/การสอนภาษาไทย และปญหาการ
เขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางประเทศท่ีกําลังศึกษาในระดับปริญญาตรี หลักสูตรท่ีจัดการเรียน
การสอนเปนภาษาไทยในมหาวิทยาลัยเขตพ้ืนท่ีจังหวัดเชียงใหม พบวา นักศึกษาชาวตางประเทศท่ีกําลัง
ศึกษาในสาขาวิชาตาง ๆ ในหลักสูตรท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาไทย ระดับปริญญาตรี มี
ประสบการณและระยะเวลาการเรียนภาษาไทยตั้งแตเริ่มเรียนภาษาไทยเปนครั้งแรกจนกระท่ังถึง
ปจจุบันนั้น ใชระยะเวลาการเรียนนอยท่ีสุดคือ 2 สัปดาห มากท่ีสุดคือ 4 ป ซ่ึงสวนใหญจะอยูระหวาง 
2-3 ป สําหรับประสบการณการเรียนภาษาไทยกอนท่ีจะเขามาศึกษาในหลักสูตรนั้น สวนใหญจะศึกษา
ดวยตนเอง และเรียนหลักสูตรระยะสั้นในประเทศไทย มีเพียงสวนนอยเทานั้นท่ีไมมีประสบการณ 
การเรียนภาษาไทยมากอน ทําใหตองมาเริ่มเรียนภาษาไทยในระดับอุดมศึกษา โดยนักศึกษา 
ชาวตางประเทศกลุมดังกลาวไดวิเคราะหปญหาท่ีเกิดข้ึนกับตนเองวา สิ่งท่ีเปนปญหามากท่ีสุดในการ
เขียนคือ สะกดคําไมถูกตอง ซ่ึงนักศึกษาคิดวามีสาเหตุเกิดจากการไมรูจักคําศัพท (วงคําศัพทแคบ)  
การสะกดคําตามการออกเสียงของตนเอง โดยไมรูหลักการสะกดท่ีถูกตอง การท่ีไมไดใชภาษาไทยเปน
ภาษาหลักในการเรียน (ใชภาษาไทยนอย) และการใชพจนานุกรม/โปรแกรมแปลภาษา เปนหลักในการ
เขียนภาษาไทย ดังนั้นนักศึกษาชาวตางประเทศจึงมีเปาหมายในการพัฒนาทักษะการเขียนเพ่ือให
สามารถใชในการเรียน เขียนการบาน และเขียนตอบขอสอบได สวนผลการสัมภาษณความคิดเห็นของ
อาจารยผูสอนท่ีมีตอนักศึกษาชาวตางประเทศเก่ียวกับปญหาดานการเขียนภาษาไทยนั้น พบวา ปญหา
ดานการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางประเทศท่ีอาจารยผูสอนเห็นวามีปญหามากท่ีสุด คือ  
ไมสามารถถายทอดความคิดออกมาเปนตัวหนังสือได (คิดไดแตไมรูจะเขียนอยางไร) ซ่ึงอาจารยผูสอน
คิดวาปญหานี้มีสาเหตุเดียวกับสิ่งท่ีนักศึกษาชาวตางประเทศคิดในทุกลําดับ 

อยางไรก็ตาม คณะผูวิจัยเห็นวาผูเรียนอาจมีปญหาเรื่องการสะกดคําและการเลือกใชคําท่ี
ผิดพลาดบาง แตในระดับอุดมศึกษานั้นระดับความสามารถในการเขียนของผูเรียนจําเปนจะตองให
ความสําคัญเรื่องการเรียงลําดับคําในประโยค การใชคําเชื่อมโยงประโยค และการเขียนสื่อความในระดับ
ยอหนา เพ่ือจะนําไปสูการเขียนสื่อความในระดับยอหนาไดในระดับดี ซ่ึงจะชวยทําใหนักศึกษา 
ชาวตางประเทศสามารถพัฒนาไปสูเปาหมายท่ีตองการและคาดหวังไว จากเหตุผลดังท่ีไดกลาวมา 
คณะผูวิจัยจึงมุงศึกษาวิเคราะหเปาหมายและวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนสื่อความ เพ่ือพัฒนา
ทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ ซ่ึงเปนสวนหนึ่งในผลงานวิจัยเรื่อง  
“การพัฒนาชุดฝกทักษะการเขียนภาษาไทยดวยตนเอง สําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ”อันจะเปน
ประโยชนและแนวทางในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศตอไป 
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วัตถุประสงค  
 วิเคราะหเปาหมายและวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนสื่อความ เพ่ือพัฒนาทักษะการ
เขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ 
 กรอบแนวคิดการวิจัย 

 

Figure 1 Research Framework on the study an Analysis of the Goals and the Instruction 
of Communicative Paragraph Writing Content to Develop Thai Writing Skills for 
Foreign Students 

 ขอบเขตของการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้มุงศึกษาเรื่อง การวิเคราะหเปาหมายและวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียน
สื่อความ เพ่ือพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ คณะผูวิจัยไดกําหนด
ขอบเขตของการวิจัยไวดังนี้ 
 ขอบเขตดานประชากร  ไดแก  นักศึกษาชาวตางประเทศท่ีกําลังศึกษาในระดับปริญญาตรี 
หลักสูตรท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาไทย  
 ขอบเขตดานเนื้อหา ไดแก  

1) เปาหมายของบทเรียนเนื้อหาการเขียนสื่อความสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศท่ีกําลัง
ศึกษาในระดับปริญญาตรี หลักสูตรท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาไทย 

2) วิเคราะหงานสอนเพ่ือกําหนดวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมของเนื้อหาการเขียนสื่อความ
สําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศท่ีกําลังศึกษาในระดับปริญญาตรี หลักสูตรท่ีจัดการเรียน
การสอนเปนภาษาไทย  

การวิเคราะหเปาหมายและวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนส่ือความ 
เพ่ือพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ 

โดยใชหลักการและทฤษฎี 
- ระบบการสอน 
- การออกแบบการสอน 
- การวิเคราะหงาน 
- การเขียนวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม 

  

การกําหนดเปาหมายและ
วัตถุประสงคของบทเรียน 

การวิเคราะหงานสอน 

วัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม 
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วิธีดําเนินการวิจัย 
 การศึกษาวิจัยครั้งนี้ คณะผูวิจัยมีวิธีดําเนินการตามระเบียบวิธีการวิจัย ดังนี้ 
 1. การเก็บและรวบรวมขอมูลเก่ียวกับสภาพปจจุบัน ประสบการณในการเรียนภาษาไทย 
ปญหาการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางประเทศ เนื้อหาการเขียนสื่อความ และคําอธิบายถึง
ระดับสมรรถภาพทางการเขียนภาษาไทยสําหรับผูพูดภาษาไทยเปนภาษาตางประเทศ ดังนี้ 

1.1 ศึกษาขอมูลพ้ืนฐานของนักศึกษาชาวตางประเทศและอาจารยผูสอนรายวิชาตาง ๆ  
ท่ีจัดการเรียนการสอนใหแกนักศึกษาชาวตางประเทศ โดยใชแบบสัมภาษณ 

1.2 ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับ
ชาวตางประเทศ 

1.3 คัดเลือกเนื้อหาในคําอธิบายถึงระดับสมรรถภาพการเขียนภาษาไทยสําหรับผูพูด
ภาษาไทยเปนภาษาตางประเทศ ในระดับดี (Advanced) ของสถาบันภาษาไทยสิรินธร จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย (2559) มาเปนเปาหมายในการพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาว
ตางประเทศ 

1.4 วิเคราะหเนื้อหาเพ่ือกําหนดเปาหมายของการพัฒนาทักษะการเขียนสื่อความและ
วิเคราะหงานสอน (Conducting an instructional analysis) เพ่ือเขียนวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม 

1.5 นําผลการวิเคราะหเปาหมายและผลการวิเคราะหงานสอน ไปใหผูเชี่ยวชาญดาน
เนื้อหาการสอนภาษาไทยใหชาวตางประเทศ จํานวน 3 ทาน พิจารณาตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิง
เนื้อหาวาเนื้อหาในการวิเคราะหเปาหมายและการกําหนดวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมนั้น มีความ
สอดคลอง เหมาะสมและสามารถวัดพฤติกรรมของผูเรียนนั้นไดจริง 
 2. การวิเคราะหขอมูล 
 ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ไดมีการวิเคราะหขอมูล ซ่ึงจําแนกเปน ดังนี้ 

2.1 วิเคราะหเปาหมายของการพัฒนาทักษะการเขียนสื่อความ 
2.2 วิเคราะหงานสอน เพ่ือระบุวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมของการพัฒนาทักษะการเขียน

สื่อความ 
 3. แนวคิดท่ีเก่ียวของกับการวิจัย 
  3.1 เคมพ (Kemp, 1977, p.9 อางถึงใน อาภรณ ใจเท่ียง, 2550, น. 30) ไดกําหนด
องคประกอบของการเรียนการสอนไว 9 ประการ ซ่ึงเก่ียวของกับการวิเคราะหเปาหมายและการ
วิเคราะหงานสอน วาประกอบไปดวยข้ันตอนตาง ๆ ดังนี้ 
    1) กําหนดหัวขอท่ีจะสอนและเขียนวัตถุประสงคท่ัวไป 
    2) ศึกษาคุณลักษณะของผูเรียน 
    3) ระบุจุดมุงหมายของการสอนในเชิงพฤติกรรม 
    4) กําหนดเนื้อหาวิชาท่ีสนับสนุนวัตถุประสงคในแตละขอ 
    5) ทดสอบเพ่ือวัดความรูความสามารถกอนท่ีจะทําการสอน 
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    6) เลือกกิจกรรมและแหลงวิชาการสําหรับการเรียนการสอน เพ่ือจะนําเนื้อหาวิชาไปสู
จุดหมายปลายทางท่ีวางไว 
    7) ประสานงานในเรื่องตาง ๆ เชน การเงิน บุคลากร อาคาร สถานท่ี เครื่องมือเครื่องใช
ตาง ๆ และดําเนินการไปตามแผนการท่ีกําหนดไว 
    8) ประเมินผลการเรียนของผูเรียนวาบรรลุวัตถุประสงคท่ีตั้งไวเพียงใด 
   9) พิจารณาดูวาควรจะไดมีการแกไขปรับปรุงแผนการเรียนการสอนใหดีข้ึนอยางไร  
 จากแนวคิดดังกลาว โดยเฉพาะในข้ันตอนท่ี 1-3 นั้นสอดคลองกับท่ี วีณา วโรตมะวิชญ (2530, 
น. 7-9) ไดกลาวถึงองคประกอบของตัวแบบของการเขาสูระบบสําหรับการออกแบบการสอนวา ตัวแบบ 
(Model) โดยท่ัว ๆ ไป ท่ีใชออกแบบวัสดุการสอนก็คือ ตัวแบบของการเขาสูระบบ โดยเฉพาะการใชชื่อ
วา การเขาสูระบบ (System Approach) นั้นมีองคประกอบของตัวแบบการเขาสูระบบ 10 องคประกอบ ซ่ึง
ในท่ีนี้จะขอกลาวถึงองคประกอบท่ีสอดคลองกับแนวคิดของเคมพ (Kemp) เฉพาะองคประกอบท่ี 1-4 คือ 

1) กําหนดจุดมุงหมายรวมของการสอน (Identifying an instructional goal) ข้ัน
แรกในตัวแบบจะตองระบุใหไดวา ตองการใหนักเรียนทําอะไรไดเม่ือเรียนจบแลว เปาหมายของการสอน
อาจจะมีเปาหมายรวม ความตองการเฉพาะอยาง หรือจากปญหาการเรียนรูของนักเรียน 

2) วิเคราะหงานสอน (Conducting an instructional analysis) หลังจากท่ีคิด
เปาหมายรวมไดแลว ก็มาถึงข้ันวิเคราะหทักษะยอยท่ีเปนทักษะซ่ึงนักเรียนตองเรียนใหไดกอนท่ีจะบรรลุ
เปาหมายใหญ กระบวนการอาจจะเก่ียวของกับการท่ีจะวิเคราะหความคิดรวบยอด กฎเกณฑ 
ตาง ๆ หรือขอมูลท่ีนักเรียนตองการ หรืออาจจะเก่ียวพันไปถึงการวิเคราะหงานสอนดวย 

3) กํ าหนดพฤติกรรมนํ าทาง  และลักษณะของผู เ รี ยน  ( Identifying Entry 
Behaviors) การกําหนดสาระตาง ๆ ไวในการสอนนั้น การกําหนดทักษะเฉพาะซ่ึงนักเรียนจะตองมีกอน
เริ่มนั้นมีความจําเปน การบงบอกถึงลักษณะท่ัว ๆ ไปของผูเรียนก็มีความสําคัญในการออกแบบการสอน
อีกดวย ลักษณะท่ัวๆ ไปจะประกอบไปดวยความสนใจพิเศษ ระดับความพรอม ชวงความสนใจ  
และอ่ืนๆ  

4) เขียนจุดมุงหมายของการสอน (Writing performance objectives) โดยอาศัย
การวิเคราะหงานสอนและพฤติกรรมนําทาง รวมไปถึงลักษณะท่ัว ๆ ไปของผูเรียน โดยจะตองเขียนถึง
จุดมุงหมายเฉพาะท่ีนักเรียนสามารถจะกระทําไดหลังจากเรียนชุดการสอนจบแลว จุดประสงคเหลานี้จะ
มาจากการวิเคราะหงานสอนซ่ึงจะบงบอกถึงทักษะตาง ๆ ท่ีนักเรียนตองเรียน นอกจากนั้นจะตองระบุ
เง่ือนไขและเกณฑของความสําเร็จท่ีเกิดข้ึนดวย 

3.2 ชัยยงค พรหมวงศ, สมเชาว เนตรประเสริฐ และสุดา สินสกุล (2520, น. 83) ไดกลาวถึง 
การวิเคราะหงาน (Task Analysis) วา หมายถึง การวิเคราะหพฤติกรรมของผูเรียนออกเปนพฤติกรรมยอย
ซ่ึงเปนสวนประกอบของพฤติกรรมข้ันสุดทาย โดยพฤติกรรมของมนุษยแบงออกไดเปน 3 ประเภท คือ 1) 
พฤติกรรมเดิม (Entry Behavior) หมายถึง ความรูเดิมท่ีผูเรียนมีอยูแลว 2) พฤติกรรมยอย (Transitional 
Behavior) หมายถึงพฤติกรรมข้ันตางๆ ท่ีผูเรียนจะตองปฏิบัติอยางตอเนื่อง และ 3) พฤติกรรมข้ันสุดทาย 
(Terminal Behavior) เปนพฤติกรรมท่ีเราคาดหวังวาผูเรียนจะตองเปลี่ยนไปเม่ือเรียนเรื่องใดเรื่องหนึ่งไป
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แลว ท้ังนี้การท่ีจะจัดสภาพแวดลอมใหผูเรียนเกิดการเปลี่ยนพฤติกรรม จําเปนท่ีจะตองวิเคราะหงานท่ี
ผูเรียนจําเปนตองปฏิบัติกอนท่ีจะมาเรียนเรื่องท่ีกําหนดไว การวิเคราะหงานจึงเปนเรื่องแรกท่ีผูสอนตอง
พึงกระทําเพ่ือใหทราบพฤติกรรมหรือความรูเดิมของผูเรียนและพฤติกรรมยอยซ่ึงจะมารวมเปน
พฤติกรรมท่ีเราคาดหวัง เม่ือวิเคราะหงานท่ีผูเรียนตองทําแลว ผูสอนก็ตองจัดกิจกรรมการเรียนให
สอดคลองเพ่ือนําไปสูการประกอบพฤติกรรมยอย หรือพฤติกรรมตอเนื่อง และพฤติกรรมข้ันสุดทาย  

3.3 บลูมและคณะ (Bloom et al., 1967 อางถึงใน เยาวดี รางชัยกุล วิบูลยศรี, 2552,  
น. 195-202) กลาวถึง วัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม (Behavioral Objectives) วามีความสําคัญตอ
กระบวนการเรียนการสอนเปนอยางยิ่ง ซ่ึงวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมท่ีสมบูรณจะตองประกอบดวย
ลักษณะเฉพาะท่ีสําคัญสามประการคือ 1) มีพฤติกรรมเปาหมายท่ีเฉพาะเจาะจงและชัดเจน  
2) มีมาตรฐานการปฏิบัติอยางชัดเจน หรือมีเกณฑซ่ึงเปนท่ียอมรับได และ 3) มีการอธิบายเง่ือนไขหรือ
สถานการณท่ีจะทําใหผลสัมฤทธิ์ของผูเรียนปรากฏออกมาตามพฤติกรรมท่ีกําหนดไว ซ่ึงสอดคลองกับ
บุญชม ศรีสะอาด (2537, น. 14) ท่ีไดกลาวถึงจุดประสงคเชิงพฤติกรรมท่ีสมบูรณจะตองมีองคประกอบ 
3 สวน ซ่ึงเขียนเปนแผนภาพไดดังนี้ 
 

 1 2 3 

    
จุดประสงคเชิงพฤติกรรม (Behavioral Objectives) 

Figure 2 Boonchom Srisa-ard ’s Chart 

จากแนวคิดดังกลาวขางตน  คณะผูวิจัยจึงไดกําหนดกรอบแนวคิดในการวิเคราะหเปาหมาย
และวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนสื่อความ โดยอาศัยหลักการและทฤษฎีเก่ียวกับระบบการ
สอนของเคมพ (Kemp, 1977, p. 9 อางถึงใน อาภรณ  ใจเท่ียง, 2550, น. 30) การออกแบบการสอน 
(วีณา วโรตมะวิชญ, 2530) การวิเคราะหงาน (ชัยยงค พรหมวงศ, สมเชาว เนตรประเสริฐ และสุดา  
สินสกุล, 2520) และการเขียนวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม ของบลูมและคณะ (Bloom et al, 1967  
อางถึงใน เยาวดี รางชัยกุล วิบูลยศรี, 2552, น. 195-202) ซ่ึงคณะผูวิจัยไดนํามาประยุกตใชเพ่ือนําไปสู
การพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ 
 

  

พฤติกรรมท่ีคาดหวัง

(Expected Behavior) 

สถานการณ 

(Condition) 

เกณฑ 

(Criteria) 
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ผลการวิจัยและการอภิปรายผล 
 ผลการวิจัย 
 ผลจากการศึกษาพบวา การวิเคราะหเปาหมายและวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียน 
สื่อความ เพ่ือพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ  มีประเด็นดังตอไปนี้ 

1. ผลการวิเคราะหเปาหมายบทเรียนของเนื้อหาการเขียนสื่อความ พบวามี 3 เปาหมาย ดังนี้ 
เปาหมายท่ี 1 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเรียงลําดับคําในประโยคได  
 (กําหนดใหเปนวัตถุประสงคปลายทางท่ี 1) 
เปาหมายท่ี 2 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถใชคําเชื่อมโยงประโยคได  
 (กําหนดใหเปนวัตถุประสงคปลายทางท่ี 2) 
เปาหมายท่ี 3 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียนสื่อความในระดับยอหนาไดใน

ระดับดี (กําหนดใหเปนวัตถุประสงคปลายทางท่ี 3) 
 2. ผลการวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนสื่อความ เพ่ือระบุวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม 

พบวาสามารถนําเปาหมายท้ัง 3 ขอ มาวิเคราะหพฤติกรรมยอยและวิเคราะหพฤติกรรมข้ัน
สุดทาย ซ่ึงไดวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมท้ังหมด 28 วัตถุประสงค ดังนี้ 

 2.1 ผลการวิเคราะหพฤติกรรมยอย (Transitional Behavior) จากการวิเคราะห
พฤติกรรมยอยของผูเรียน ตามแตละเปาหมาย พบวา 
2.1.1 เปาหมายท่ี 1 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเรียงลําดับคําในประโยคได 

ผลจากการวิเคราะหพฤติกรรมยอย มีดังนี้ 
พฤติกรรมยอยท่ี 1 สามารถบอกความหมายของคําศัพทในชีวิตประจําวัน

และคําศัพทท่ีมักพบในบทเรียนได 
พฤติกรรมยอยท่ี 2 สามารถเลือกใชคําไดถูกตองและเหมาะสมกับบริบท

ของขอความท่ีกําหนดใหได 
พฤติกรรมยอยท่ี 3 สามารถแตงประโยคจากคําท่ีกําหนดใหได 
พฤติกรรมยอยท่ี 4 สามารถตอบคําถามจากเรื่องท่ีอานในรูปแบบของ

ประโยคได 
2.1.2 เปาหมายท่ี 2 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถใชคําเชื่อมโยงประโยคได 

ผลจากการวิเคราะหพฤติกรรมยอย มีดังนี้ 
พฤติกรรมยอยท่ี 1 สามารถเลือกคําเชื่อมท่ีใช กับประโยคท่ีมีเนื้อหา 

คลอยตาม ขัดแยง ใหเลือกอยางใดอยางหนึ่ง และ 
เปนเหตุเปนผลไดอยางถูกตองและเหมาะสม 

พฤติกรรมยอยท่ี 2 สามารถเติมคําเชื่อมท่ีเหมาะสมกับขอความท่ีกําหนด 
ใหได 

พฤติกรรมยอยท่ี 3 สามารถแตงประโยคโดยใชคําเชื่อมไดอยางถูกตองและ
เหมาะสม 
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2.1.3 เปาหมายท่ี 3 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียนสื่อความในระดับยอหนา
ไดในระดับดี ผลจากการวิเคราะหพฤติกรรมยอย มีดังนี้ 

พฤติกรรมยอยท่ี 1 สามารถเปลี่ยนภาษาพูดใหเปนภาษาเขียนได 
พฤติกรรมยอยท่ี 2 สามารถเรียงลําดับประโยคใหไดใจความท่ีถูกตอง 
พฤติกรรมยอยท่ี 3 สามารถเ ขียนบรรยายเหตุการณจากรูปภาพท่ี

กําหนดใหได 
พฤติกรรมยอยท่ี 4 สามารถเขียนอธิบายจากขอมูลท่ีกําหนดใหได 

2.2 ผลการวิเคราะหพฤติกรรมข้ันสุดทาย (Terminal Behavior) หรือวัตถุประสงค 
เชิงพฤติกรรมของเปาหมาย พบวา 
2.2.1 ผลการวิเคราะหวัตถุประสงคทักษะพ้ืนฐานซ่ึงเปนพฤติกรรมหรือความรูเดิมของ

ผูเรียน สามารถเรียงลําดับไดดังนี้ 
วัตถุประสงคท่ี 1 (ทักษะพ้ืนฐาน) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเลือก

คําท่ีเติมลงในชองวางใหสัมพันธกับรูปภาพได 
วัตถุประสงคท่ี 2 (ทักษะพ้ืนฐาน) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียน

คําจากภาพท่ีกําหนดใหได 
วัตถุประสงคท่ี 3 (ทักษะพ้ืนฐาน) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียน

คําท่ีมีความหมายตรงกันขามกับคําท่ีกําหนดใหได 
วัตถุประสงคท่ี 4 (ทักษะพ้ืนฐาน) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถแยก

หมวดหมูคําศัพทใหสัมพันธกับคําท่ีกําหนดใหได 
วัตถุประสงคท่ี 5 (ทักษะพ้ืนฐาน) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียน

คําท่ีมีความหมายสัมพันธกับคําท่ีกําหนดใหได 
วัตถุประสงคท่ี 6 (ทักษะพ้ืนฐาน) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถ

เลือกใชคําไดถูกตองและเหมาะสมกับบริบทของขอความ
ท่ีกําหนดใหได 

วัตถุประสงคท่ี 7 (ทักษะพ้ืนฐาน) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเติมคํา
ลงในชองวางใหเปนประโยคท่ีถูกตองได 

2.2.2 ผลการวิเคราะหวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมของเนื้อหาการเขียนสื่อความเพ่ือพัฒนา
ทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ ซ่ึงตอเนื่องจากผลการ
วิเคราะหวัตถุประสงคทักษะพ้ืนฐาน สามารถเรียงลําดับไดดังนี้ 
2.2.2.1 วัตถุประสงคปลายทางท่ี 1 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถ

เรียงลําดับคําในประโยคได พบวา สามารถเรียงลําดับวัตถุประสงค 
เชิงพฤติกรรมไดดังนี้ 

วัตถุประสงคท่ี 8 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเรียงลําดับ
คําใหเปนประโยคไดถูกตอง 



156 
 

วารสารมหาวิทยาลัยพายัพ  ปท่ี 29  ฉบับท่ี 2  (กรกฎาคม – ธันวาคม 2562) 

วัตถุประสงคท่ี 9 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถแตงประโยค
ใหสัมพันธกับรูปภาพท่ีกําหนดใหได 

วัตถุประสงคท่ี 10 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถแตงประโยค
จากคําท่ีกําหนดใหได 

วัตถุประสงคท่ี 11 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเลือกคําท่ี
กําหนดใหอยางนอย 2 คํามาสรางประโยคได 

วัตถุประสงคท่ี 12 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถตอบคําถาม
จากเรื่องท่ีอานในรูปแบบของประโยคได 

2.2.2.2 วัตถุประสงคปลายทางท่ี 2 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถใช 
คําเชื่อมโยงประโยคได พบวา สามารถเรียงลําดับวัตถุประสงค 
เชิงพฤติกรรมไดดังนี้ 

วัตถุประสงคท่ี 13 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถขีดเสนใต
คําเชื่อมของประโยคท่ีกําหนดใหได 

วัตถุประสงคท่ี 14 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเลือกชนิด
ของ คํา เชื่ อมใหสอดคลอง กับประโยค ท่ี
กําหนดใหได 

วัตถุประสงคท่ี 15 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเลือก
คําเชื่อมท่ีกําหนดใหมาเติมลงในประโยคใหได
ใจความท่ีถูกตอง 

วัตถุประสงคท่ี 16 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเติมคําเชื่อม
ท่ีเหมาะสมลงในขอความท่ีกําหนดใหได 

วัตถุประสงคท่ี 17 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถนําประโยค 
2 ประโยคท่ีกําหนดให มารวมเปนประโยค
ใหมโดยใชคําเชื่อมไดอยางเหมาะสม  

วัตถุประสงคท่ี 18 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถแตงประโยค
เชื่อมตอจากประโยคท่ีกําหนดใหไดอยาง
เหมาะสม  

วัตถุประสงคท่ี 19 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถแตงประโยค
โดยใชคําเชื่อมท่ีกําหนดใหไดอยางถูกตองและ
เหมาะสม 

2.2.2.3 วัตถุประสงคปลายทางท่ี 3 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียน 
สื่อความในระดับยอหนาไดในระดับดี พบวา สามารถเรียงลําดับ
วัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมไดดังนี้ 
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วัตถุประสงคท่ี 20 เ ม่ื อ กํ า ห น ด ข อ ค ว า ม ม า ใ ห  นั ก ศึ ก ษ า 
ชาวตางประเทศสามารถขีดเสนใตคําท่ีเปน
ภาษาพูดได 

วัตถุประสงคท่ี 21 เ ม่ื อ กํ า ห น ด ป ร ะ โ ย ค ม า ใ ห  นั ก ศึ ก ษ า 
ชาวตางประเทศสามารถเปลี่ยนคําในประโยค
ท่ีเปนภาษาพูดใหเปนภาษาเขียนได 

วัตถุประสงคท่ี 22 เม่ือกําหนดคํามาให นักศึกษาชาวตางประเทศ
สามารถเขียนคําท่ีมีความหมายเดียวกันกับคํา
ท่ีกําหนดได 

วัตถุประสงคท่ี 23 เ ม่ืออ านขอความท่ี กําหนดให  นัก ศึกษา 
ชาวตางประเทศสามารถเขียนประโยคใจความ
สําคัญได 

วัตถุประสงคท่ี 24 เม่ือกําหนดวลีหรือประโยคมาให นักศึกษา 
ชาวตางประเทศสามารถเรียงลําดับใหเปน
ขอความหรือยอหนาท่ีถูกตองได 

วัตถุประสงคท่ี 25 เ ม่ือกําหนดประโยคใจความสํา คัญมาให 
นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียนขยาย
ประโยคใจความสําคัญใหเปนยอหนาได 

วัตถุประสงคท่ี 26 เ ม่ื อ ดู รู ป ภ า พ ท่ี กํ า ห น ด ใ ห  นั ก ศึ ก ษ า 
ชาวต า งประเทศสามารถเ ขียนบรรยาย
เหตุการณจากรูปภาพไดอยางนอย 40-50 คํา 

วัตถุประสงคท่ี 27 เ ม่ื อ ดู รู ป ภ า พ ท่ี กํ า ห น ด ใ ห  นั ก ศึ ก ษ า 
ชาวตางประเทศสามารถเขียนอธิบายภาพให
ไดความวา ใคร ทําอะไร ท่ีไหน เม่ือไร ทําไม 
และอยางไร 

วัตถุประสงคท่ี 28 เ ม่ื อ กํ า ห น ด ข อ มู ล ม า ใ ห  นั ก ศึ ก ษ า 
ชาวตางประเทศสามารถเขียนอธิบายใหเปน
ยอหนาได 

 
 อภิปรายผลการวิจัย 
 จากผลการศึกษา พบวา การวิเคราะหเปาหมายและวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียน 
สื่อความ เพ่ือพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศนั้น  การวิเคราะห
เปาหมาย สามารถจําแนกได 3 เปาหมาย (วัตถุประสงคปลายทาง) คือ 1) นักศึกษาชาวตางประเทศ
สามารถเรียงลําดับคําในประโยคได 2) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถใชคําเชื่อมโยงประโยคได และ  
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3) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียนสื่อความในระดับยอหนาไดในระดับดี ซ่ึงการเรียงลําดับ
เปาหมายในลักษณะนี้มีปจจัยมาจากการคํานึงถึงความรูเดิมหรือทักษะพ้ืนฐานของผูเรียนเปนอันดับแรก 
เนื่องจากนักศึกษาชาวตางประเทศสวนใหญท่ีมาเรียนในหลักสูตรท่ีจัดการเรียนการสอนเปนภาษาไทยมี
ความรูพ้ืนฐานภาษาไทยมาบาง แตระดับความรูพ้ืนฐานเหลานั้นคอนขางแตกตางกัน ท้ังนี้เนื่องจาก
ประสบการณและสภาพแวดลอมในการเรียนของแตละบุคคลแตกตางกัน จึงสงผลใหระดับ
ความสามารถทางทักษะการใชภาษาไทยของนักศึกษาแตกตางกันตามไปดวย ดังนั้นผูสอนจึงตอง
ออกแบบการสอนและจัดกิจกรรมใหเหมาะสมกับนักศึกษาโดยคํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคลเปน
สําคัญ นอกจากนี้ยังตองคํานึงถึงกระบวนการเรียนรูภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศวาผูสอนจะตอง
เขาใจและรูจักการจัดลําดับเนื้อหาใหเหมาะสม สอดคลองกับท่ี ก่ิงกาญจน บูรณสินวัฒนกูล (2561,  
น. 176) กลาวถึงกลวิธีการสอนภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารสําหรับผู เรียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศ วาผูสอนตองจัดบทเรียนใหเหมาะสมกับการใชงาน บทบาทสถานะทางสังคม 
ตลอดจนตองสอดคลองกับวัตถุประสงคหรือเปาหมายในการเรียนรูของผูเรียน ดังนั้นในการจัดการเรียน
การสอนแตละครั้ง ผูสอนควรตองศึกษาวัตถุประสงคหรือเปาหมายในการเรียนรู ตลอดจนความรูเดิม
ของผูเรียนใหชัดเจนกอน จึงจะสามารถออกแบบหนวยการเรียนการสอนในการเรียนรูแตละครั้งไดอยาง
เหมาะสม และบรรลุเปาหมายในการเรียนรูของผูเรียนได นอกจากนั้นผลการวิเคราะหเปาหมายยัง
สะทอนใหเห็นถึงการเรียงลําดับเนื้อหาวามีการเรียงลําดับจากสิ่งท่ีงายและซับซอนนอยไปสูสิ่งท่ียากหรือ
ซับซอนมากข้ึน ซ่ึงสามารถอภิปรายไดวาเม่ือผูเรียนมีทักษะพ้ืนฐานภาษาไทย เชน มีคลังคําศัพทท่ี 
มากพอและรูโครงสรางของประโยคแลว ผูเรียนก็จะสามารถนําคําศัพทเหลานั้นมาเรียงลําดับคําใน
ประโยคได จากนั้นเม่ือสามารถสรางประโยคไดถูกตองก็จะพัฒนาการใชภาษาโดยการนําคําเชื่อมมา
เชื่อมโยงประโยคตาง ๆ เขาไวดวยกัน จนทายท่ีสุดก็จะสามารถพัฒนาการเขียนในระดับประโยคใหไปสู
การเขียนสื่อความในระดับยอหนาซ่ึงเปนการเขียนในระดับท่ีสูงข้ึนได สอดคลองกับท่ี สมพงศ วิทยศักดิ์
พันธุ (2549, น. 70) กลาวถึงเทคนิคการสอนเขียนสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศไววา เม่ือผูเรียนได
ฝกหัดอานจนคอนขางแมนยําและไดเขียนคําและประโยคสั้น ๆ มาไดระดับหนึ่งแลว ผูสอนสามารถ
แนะนําคําท่ีจําเปนสําหรับการเขียนได เชน คําเชื่อม เปนตน  
 สําหรับผลการวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนสื่อความเพ่ือกําหนดวัตถุประสงค 
เชิงพฤติกรรมนั้น พบวา สามารถนําเปาหมายท้ัง 3 ขอ มาวิเคราะหวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมได
ท้ังหมด 28 วัตถุประสงค โดยเปาหมายท่ี 3 จะมีการกําหนดวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมจํานวนมากท่ีสุด 
เนื่องจากวิเคราะหแลววาเนื้อหาการเขียนสื่อความในระดับยอหนา มีประเด็นเนื้อหายอยหลายหัวขอ 
และในแตละประเด็นเนื้อหายอยนั้น ก็มีความซับซอนและยากกวาเนื้อหาอ่ืน จึงจําเปนตอง 
แตกพฤติกรรมยอยใหละเอียด ครอบคลุมและชัดเจน มีการเรียงลําดับเนื้อหาจากงายไปยาก ท้ังยัง
เรียงลําดับเกณฑเง่ือนไขพฤติกรรมท่ีคาดหวังอยางคอยเปนคอยไป ซ่ึงตางจากการวิเคราะหคุณลักษณะ
ของผูเรียนชาวไทยท่ีมีความรูเก่ียวกับภาษาโดยธรรมชาติ งายดาย รวดเร็ว เนื่องจากใชภาษาไทยเปน
ภาษาท่ีหนึ่ง ผนวกกับเนื้อหาสวนนี้เปนเปาหมายสุดทายหรือวัตถุประสงคปลายทางสุดทายของ 
การพัฒนาทักษะการเขียนสื่อความในระดับยอหนาสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ ดังนั้นหากผูเรียน
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สามารถฝกฝนตนเองจนเกิดความชํานาญมากข้ึนก็จะสามารถพัฒนาตนเองใหไปสูเปาหมายปลายทาง
สุดทายได สอดคลองกับ รุงฤดี แผลงศร (2560, น. 106) ซ่ึงกลาววา การเรียนการสอนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาตางประเทศ ผูสอนจะสอนโดยใชเนื้อหาแบบเดียวกับสอนเด็กไทยไมได เพราะกระบวนการรู
ภาษา (Language Acquisition) และการเรียนภาษา (Language Learning) ยอมไมเหมือนกัน  
จึงจําเปนตองมีการจัดแบงเนื้อหาดานตาง ๆ ใหเหมาะสมกับผูเรียนชาวตางประเทศ 
 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 
 สรุป 
 จากการวิเคราะหเปาหมายและวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนสื่อความ เพ่ือพัฒนา
ทักษะการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ ผลการศึกษาสรุปไดวา ผลการวิเคราะห
เปาหมายบทเรียนของเนื้อหาการเขียนสื่อความ กําหนดเปาหมาย ได 3 เปาหมาย คือ 1) นักศึกษาชาว
ตางประเทศสามารถเรียงลําดับคําในประโยคได 2) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถใชคําเชื่อมโยง
ประโยคได และ 3) นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเขียนสื่อความในระดับยอหนาไดในระดับดี 

สวนผลการวิเคราะหงานสอนของเนื้อหาการเขียนสื่อความเพ่ือกําหนดวัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรมนั้น พบวา สามารถนําเปาหมายท้ัง 3 ขอ มาวิเคราะหวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมไดท้ังหมด 
28 วัตถุประสงค ประกอบดวย วัตถุประสงคทักษะพ้ืนฐานซ่ึงเปนพฤติกรรมหรือความรูเดิมของผูเรียน มี
จํานวน 7 วัตถุประสงค เปาหมายท่ี 1 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถเรียงลําดับคําในประโยคได 
กําหนดใหเปนวัตถุประสงคปลายทางท่ี 1 มีวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม จํานวน 5 วัตถุประสงค 
เปาหมายท่ี 2 นักศึกษาชาวตางประเทศสามารถใชคําเชื่อมโยงประโยคได กําหนดใหเปนวัตถุประสงค
ปลายทางท่ี 2 มีวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม จํานวน 7 วัตถุประสงค และเปาหมายท่ี 3 นักศึกษาชาว
ตางประเทศสามารถเขียนสื่อความในระดับยอหนาไดในระดับดี กําหนดใหเปนวัตถุประสงคปลายทางท่ี 
3 มีวัตถุประสงคเชิงพฤติกรรม จํานวน 9 วัตถุประสงค 
 
 ขอเสนอแนะ 

จากการศึกษาครั้งนี้มีขอเสนอแนะและประเด็นท่ีสามารถนําไปศึกษาเพ่ิมเติมในอนาคตได
ดังตอไปนี้ 

1. ในการวางแผนและเตรียมการสอนแตละครั้งนั้น หากตองการใหผลการสอนเกิด
ประสิทธิผลสูงสุด ผูสอนควรคํานึงถึงการวิเคราะหผูเรียนและการวิเคราะหเนื้อหาเปนสิ่งแรกเพ่ือจะได
จัดเรียงลําดับเนื้อหาจากงายไปยากและจะทําใหผูสอนสามารถออกแบบกิจกรรมการเรียนการสอนได
อยางเหมาะสมกับระดับความรูของผูเรียน 

2. ควรนําผลวิจัยในครั้งนี้ไปประยุกตใชในการออกแบบสื่อการสอนทักษะการเขียนภาษาไทย
ในระดับกลางสําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศ เพ่ือใหสามารถพัฒนาทักษะการเขียนของนักศึกษาให
ไปสูในระดับดีได 
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3. ควรมีการวิเคราะหเนื้อหาการเขียนในประเด็นอ่ืนเพ่ือพัฒนาทักษะการเขียนภาษาไทย
สําหรับนักศึกษาชาวตางประเทศใหรอบดานมากยิ่งข้ึน 
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